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**

28 47 1

* 
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98 8 8

99 1 21

676 27 23 4

730 1 98 8 20

7 3

1 98 8 28

 28

1

1

99 1 27 47 1

1 http://88flood.www.gov.tw/work.php#3 
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28 47

1

14 1

2

14 3 2

2 Köhler, BGB Allgemeiner Teil, 29 Auf., C.H. Beck,  20 Rn. 5.
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3

4

5 6

7

8

9

218 1

204 204 1

3 53 1
4 53 2
5 76 2
6 11 1
7  / /A11 2009.08.23
8  55 5 521-523
9  71   9231 
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10

60

11

 

12

13

14

10  55 5 526-528
11  / /A11 2009.08.23
12  2001 2 119

70 2001 3 12
13  70 2001 3 12

17 4 3
 

2001 2 119-120
14 Medicus, Allgemeiner Teil des BGB, 9. Auf., C.F. Müller, 2006, Rn. 1053
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15

1. 

8 1 10 74 1 4

7

2. 

(1) 70 5 80

3

(2) 3

1

(3) 98

6

2 6

3
15  2001 2 120-121
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16

17

1348 2 18

19

237 482
20

625 551 1

21

16  98 10 8 1942
17  78 2009 4 32
18  17 4 3
19  984
20  98 10 8 1938
21  98 10 8 1952
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14

20 1

10

1

2

3

22

22 
 10 4 3
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23

civil law common law

(circumstantial evidences)

1882 Boyd v. New England Life Ins. Co.(1882)

88

24

Davie v. 

Briggs25

In re Frankel's Estate26

1941 1944
27

23 

24 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 
Rev. 901, p. 901, note 2 (1990)

25 97 U.S. 628, 636 (1878)
26 196 Misc. 268, 92 N.Y.S.2d 30 (N.Y. Sur. Ct. 1949)
27 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 

Rev. 901, p. 901, note 2 (1990)
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28

47 1

 (Verschollenheitsgesetz)

28

29

1. 

3 ( ) 10

80

5 ( ) 25

 

10 5

25

2. 

28  10 4 3
29 
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1  

4 ( )

1 ( )

1

( )

2

5 ( )

6 ( )

1 1

1 3

6

1 6

1 3 3

6

3

6
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3

3

3

3

25

25
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Luisiana Civil Code  

2005 30 Katrina

Rita

1.

30

2.

54 5

2005 8 26 2005 9 30

2

5

2

30 FOX-NEWS Katrina
971

http://www.foxnews.com/wires/2008Aug28/0,4670,KatrinaDeathToll,00.html 2010/4/13 
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3.

56

 

9

31 5

2

5

2

32

30

34

31 (New Orleans)
32 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 

Rev. 901, p. 920 (1990)
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32

1. 

32 ( )

( )
33

33

33 ( )

( )
34

2. 

34

3. 

35

33  1967.07 10
34  1967.07 11
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36 ( ) 1

5 ( )

( )

1

37 35

38 36

 

28 47 1 34

1

  

37

23 38

1. 4

35  1967.07 12
36  1967.07 12
37  

38 23
 

1 2  
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2

2 167 39

2 40

168 1

1

3 41 2 42

 

3

 28 47 1

28

39 167

1
2

40  47 5 14
41 168 1

 
42 168 2
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1  1

2

3

4

5

640 6

7

99 1 27 47 1

1 1 2

3

4

5 640

6

28 47 1

28
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97 9 11 9 16 (SINLAKU) 

4

1 98 8 29

43

47 1 1

2 1

8

3 98

8 3

43 /B2 / 2009.08.29
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5

1

1138

44

44 / /A20 2009.08.07
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8

8 45 47 1 1

28 47 1

1

46

45 / /A20 2009.08.28
46  0980803666 98.08.01  
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usefulness
47

(presumption of death)

48

3

34

49

47 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 
Rev. 901, pp. 918-919 (1990) 

48 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 
Rev. 901, pp. 924-925 (1990)

49 / /A20 2009.08.07
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50

death certification

presumptive death certification

51

52

53

50  / /A11 2009.08.23
51 89   030895 

 

52 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 
Rev. 901, pp. 924-926(1990)

53 
28

47 1
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1. 

4

2. 

5

97 4746

392
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3 3 3

54

6

640

640

55

54 

55  563

182 2
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640

(Code Napoleon)

56

57

58

 28

59

56 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 
Rev. 901, pp. 919-920 (1990)

57   120-121  
58   130-131
59  4  /B2 / 2009.08.29
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47

1 2 1

8 3

98 8 3

 28

47 1

28 47 1

 28 47 1
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 28 47 1

2

 

 28 47 1

60

 28 47 1

 

60 See Jeanne Louise Carriere, The Rights of the Living Dead: Absent Persons in the Civil Law, 50 La. L. 
Rev. 901, p. 911(1990)
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47

1

 

70

2012

99.99 70
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61

 3 

(1) Die Todeserklärung ist zulässig, wenn seit dem Ende des Jahres, in dem der 

Verschollene nach den vorhandenen Nachrichten noch gelebt hat, zehn Jahre 

oder, wenn der Verschollene zur Zeit der Todeserklärung das achtzigste 

Lebensjahr vollendet hätte, fünf Jahre verstrichen sind.

(2) Vor dem Ende des Jahres, in dem der Verschollene das fünfundzwanzigste 

Lebensjahr vollendet hätte, darf er nach Absatz 1 nicht für tot erklärt werden.

3

(1) 10

80 5

(2) 25

 4 

(1) Wer als Angehöriger einer bewaffneten Macht an einem Krieg oder einem 

kriegsähnlichen Unternehmen teilgenommen hat, während dieser Zeit im 

Gefahrgebiet vermißt worden und seitdem verschollen ist, kann für tot erklärt 

werden, wenn seit dem Ende des Jahres, in dem der Friede geschlossen 

oder der Krieg oder das kriegsähnliche Unternehmen ohne Friedensschluß 

tatsächlich beendigt ist, ein Jahr verstrichen ist.

(2) Is t  der  Verschol lene unter  Umständen vermißt ,  d ie  e ine hohe 

Wahrscheinlichkeit seines Todes begründen, so wird die in Absatz 1 

bestimmte Jahresfrist von dem Zeitpunkt ab berechnet, in dem er vermißt 

worden ist.

(3) Den Angehörigen einer bewaffneten Macht steht gleich, wer sich bei ihr 

aufgehalten hat.

61 http://bundesrecht.juris.de/verschg/index.html 
2010.02.09
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4

(1) 

1

(2) 

1

(3) 

 5 

(1) Wer bei einer Fahrt auf See, insbesondere infolge Untergangs des Schiffes, 

verschollen ist, kann für tot erklärt werden, wenn seit dem Untergang des 

Schiffes oder dem sonstigen die Verschollenheit begründenden Ereignis 

sechs Monate verstrichen sind.

(2) Ist der Untergang des Schiffes, der die Verschollenheit begründet haben 

soll, nicht feststellbar, so beginnt die Frist von sechs Monaten (Absatz 

1) erst ein Jahr nach dem letzten Zeitpunkt, zu dem das Schiff nach den 

vorhandenen Nachrichten noch nicht untergegangen war; das Gericht kann 

diesen Zeitraum von einem Jahr bis auf drei Monate verkürzen, wenn 

nach anerkannter seemännischer Erfahrung wegen der Beschaffenheit und 

Ausrüstung des Schiffes, im Hinblick auf die Gewässer, durch welche die 

Fahrt führen sollte, oder aus sonstigen Gründen anzunehmen ist, daß das 

Schiff schon früher untergegangen ist.

5

(1) 

6

(2) 1

1

1 3  
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 6 

Wer bei einem Flug, insbesondere infolge Zerstörung des Luftfahrzeugs, 

verschollen ist, kann für tot erklärt werden, wenn seit der Zerstörung des 

Luftfahrzeugs oder dem sonstigen die Verschollenheit begründenden Ereignis 

oder, wenn diese Ereignisse nicht feststellbar sind, seit dem letzten Zeitpunkt, 

zu dem der Verschollene nach den vorhandenen Nachrichten noch gelebt hat, 

drei Monate verstrichen sind.

6

3

3

62

Art. 30. 

When a person has disappeared under circumstances such that his death seems 

certain, his death is considered to have been established even though his body 

has not been found.

30

Art. 54.  

One who has been an absent person for five years is presumed to be dead.  If the 

absence commenced between August 26, 2005, and September 30, 2005, and 

was related to or caused by Hurricane Katrina or Rita, the absent person who is 
62 http://www.findlaw.com/11stategov/la/civilcode.html 
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not currently charged with an offense that is defined as a felony under the laws 

of the state of Louisiana or the United States of America shall be presumed 

dead after the passage of two years.  Upon petition by an interested party, the 

court shall render judgment declaring the death of the absent person and shall 

determine the date on which the absence commenced and the date of death.

54

5

2005 8 26 2005 9 30

2

Art. 56.

If there is clear and convincing new evidence establishing a date of death other 

than that determined in the judgment of declaration of death, the judgment shall 

be amended accordingly.

56

63

Art. 34

Der Tod einer Person kann  auch wenn niemand die Leiche gesehen hat  als 

erwiesen betrachtet werden  sobald die Person unter Umständen verschwunden 

ist  die ihren Tod als sicher erscheinen lassen.

63 http://blog.nccu.edu.tw/blog/civillaw/448 
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34

Art. 35

(1) Ist der Tod einer Person höchst wahrscheinlich  weil sie in hoher 

Todesgefahr verschwunden oder seit langem nachrichtlos abwesend ist  

so kann sie das Gericht auf das Gesuch derer  die aus ihrem Tode Rechte 

ableiten  für verschollen erklären.

35

(1) 

Art. 36

(1) Das Gesuch kann nach Ablauf von mindestens einem Jahre seit dem 

Zeitpunkte der Todesgefahr oder von fünf Jahren seit der letzten Nachricht 

angebracht werden.

(2) Das Gericht hat jedermann  der Nachrichten über den Verschwundenen 

oder Abwesenden geben kann  in angemessener Weise öffentlich 

aufzufordern  sich binneneiner bestimmten Frist zu melden.

(3) Diese Frist ist auf mindestens ein Jahr seit der erstmaligen Auskündung 

anzusetzen.

36

(1) 1 5

(2) 
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(3) 1
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